LES30N 23 CANTONESE BASIC COURSE

I. BASIC CONVERSATION
A. Buildup:

(A tourist in a hotel in Hong Komg has rung for the roomboy:)

sihjai
Sihjai
fanfu

SInsidang yauh meyéh fanfu a?

Yauhhaak
yAuhhaak
sai
Ngoh yauh dI saam yiu sai ge.

Sihjai

Hou--bei ngoh jauh dak laak.
Yduhhaak
hauhyaht
jiujou
Ngoh hauhyaht jiujou yiu jau laak.

saidakchit

SAi @hsaidakchit ne?

Dak geé.
hah jau
nIingfaan
nIngfaanlaih

hahjau ningfaanldih

T{ngyaht hahjdu yatdihng ning-

faanlaih bei néih,
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roomboy

ingtructions
[what

instructions does the gentle-

Yes sir--you called?

man have?]

tourist
wash

I have some clothes to be washed.

Fine--give them to me and
they'll be done,

the day after tomorrow
morning
I'm leaving the day after
tomorrow in the morning.
able to get (it) washed in
time
Will you be able to get them

washed in time?

Yes indeed,
afternoon
carry back
bring back
bring (it) back in the
afternoon
We'll bring it back to you
tomorrow afternoon without
fail,
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Yauhhaak
Gam, thgdi néih tihng ngdh ning-

cheutheui 1la,

In that case, please take them

[away for me].

(The tourist points out a spot on one of the garments:)

yan
Nldouh yauh go yan--
gonjehng
saidak gonjehng
whjl...?
Ahji sai mhsaidak gonjehng ne?

Sihjai
hou chin

Mummccoﬂau Chih ihdak bo.

Sihah la!
Yauhhaak
A--juhng yauh!
tong
tong chéuhng fu
Phgoi néih tihng ngoh tongjo
nitiuh chéuhng fu 1la.

Sihjai
Hou aak,
daan
séfdan

Dang ngodh séfdan jéung daan bei
neih la,

Juhng yauh meyéh fanfu a?

Yauhhaak
fan or fangaau
Ngoh yihga fan la.
séng
17

spot
There's a spot here--
clean
able to be washed clean
I wonder.,..?
I wonder whether you can get it

clean?

it seems, probably, it looks
like ...
Mmm...It looks like it can't be
done--

But we'll give it a try.

Oh--there's something else}
iron, press
press trousers

Please get these trousers

pressed for me.

Yes sir.

list

write and return
I'11 write you a list.

Anything else, sir? [In addition
what instructions do you
have?]

sleep
I'm going to sleep now,

wake up
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giluseng

tingyaht jiujou
tIngjiu
tIngjdu giuséng ngoh
Phgoi neih tIngjfu chat dim bun
giuséng ngoh la.
jou
Ngoh yiu joudI cheut gaai.

wake (someone) up, be waked
up [call-wake)
tomorrow morning
tomorrow morning
wake me up in the morning
Please wake me up tomorrow
morning at 7:30
early
I want to go out a little
early. (i.e., earlier than
customarily)

Recapitulation:
Sihjai

SInsdang yauh meyeh fanfu a?

Yauhhaak
Ngéh yauh dI saam yiu sai ge.

Sihjai
Hou--bei ngdh jauh dak laak.,

Yauhhaak
Ngoh hauhyaht jiujou yiu jau
laak,
Sai mhsaidakchit ne?

Sihjai
Dak geé.
Tingyaht hahjau yatdihng
ningfaanldih bei néih,
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(what
instructions' does the

Yes air--you called?
gentleman have?)

I have some clothes to be

washed,

Fine--give them to me and
they*ll be taken care of,

I'm leaving day after tomorrow
in the morning.

Will you be able to get them
washed in time?

Yes indeed.
We'll bring it back to you

tomorrow afternoon withéut
failo
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Yauhhaak
Gam, mhgoi néih tuhng ngoh
ningcheutheui la.
NIdouh yauh go yan--Phjl sai
mhsaidak gonjehng ne?

Sihjai
Mmmm,..Hou chih shdak bo.

Sihah :
Yauhhaak
A--juhng yauh!
Ahgoi néih tihng ngoh tongjd
nitiuh chéuhng fu la.
Sihjai
Hou aak.
Dang ngoh séfaan jéung daan
béi néih 1a,

Juhng yauh meyeh fanfu a?

Yauhhaak
Ngoh ylhga fan la.
Ahgoi neih tingjiu chat dim bun
giuséng ngoh la,
Ngoh yiu joudI cheut gaai.

In that case, please take them
[away for mel,
There's a spot here--I wonder

whether you can get it clean?
Mmm... It looks like it can't
be done,

But we'll give it a try.

Oh-~there's something else!

‘Please get these trousers

pressed for me,

Yes, sir.
I'11 write you a list,

Anything else, sir? [In
addition what instructions do
you have?]

I'm going to bed now,

Pleage wake me up tomorrow
morning at 7:30

I want to go out a little

early.
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II. NOTES
A. Culture Notes.
1. f;nfu, (N/V) 'instructions, orders (given by a superior to a subordi-

nate);' 'to order, instruct (someone to do something)'

The term fanfu is most frequently encountered said by a subordinate

to a superior, particularly in the fixed phrase: 'Yauh msyéh f;nfu?',

'‘ishat instructions (or orders) do you have?' From a superior to a
subordinate it is not used in direct address, being considered too

peremptory. In direct address, instructions are phrased in courtesy

forms.

ox: 1. ﬁhgéi néih tﬁgng pgéh cheunghsi wWould you please change a hundred

jeung baak man ji. dollar bill for me.
2. Keuih f&gfu ggéh tﬁhng géuib He instructed me to change a
cheunghol jeung baak man ji. hundred dollar bill for him.

2. hahjau, 'afternoon.' Another word for afternoon is hahngh. (ng)aan-

Jau is also used by some people to mean 'afternoon,' but other people
mean 'around noontime' when they say ngaanjau. (sihk ngaanjau,

sihk ngaan is 'eat noonday meal,' 'eat lunch'). Twelve o'clock noon
is expressed as ngaanjau sahpyih dim, and twelve midnight as

bun yeh sahpyih dim.

B. Structure Notes.

~dak-tAdde ( _ Adj . V-Adj
1. V-dak {y.suf ‘can V so that V.auf poecUrs,' 'can VeVauf '

The above represents how the dak, 'can' construction is used with
two-part verb constructions of performance+achievement,
You remember from Lesson 20 encountering the dak 'can' pattern

with the single verb: V-dak, 'can V.' For example:

1. Keuih nipAai mhheuidak. lie can't get away these few days.

2. Ga che baahgggak ga~- Neih The car can run-- you simply haven't
meih hoi sosih ja! turned on the ignition!

(see Drill 15)
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with a two-part verb dak comes between the two parta, the first
part being the performance, the second part the outcome which can or
cannot be achieved.
Examples:
1. Performance verb + achievement suffix, with gég becomes V-dak-Vsuf

Ex: jinghéu = [}ork on + successful outcomq] e 1eey, fix, fix
so that it is OK

jingddkhdu= can be repaired

Formg _____ Examples English Equivalents
p | V-dak-hdu Fong sam laak- neih | Don't worry-- your car
ga che hoylh can be fixed.
31ng§akhou.
n | mhv-dak-hou Ga che taai gauh-- The car is too old-- it
mhllngdakhou. can't be fixed.
&z ..
V-mhhou «esjingmhhou.
q | Vmhv-dak-hou | Ga ché gam gauh-- The car i3 so old-- can
juhng jinpmhjing- it still be repaired?
dakhou a‘

(see Drill 17)

2, Performance verb + achievement Adj, with dak becomes V-dak-Adj.

sai gonjehng = wash (so that it becomes) clean

saidak ganjehng = can be washed clean, can be cleaned

Forms Ixamples English kquivalents

p| V-dak Adj. Ngoh nam ni ai yen I think this stuff can

saldakAgonJehng. be cleaned. [washed
clean]

n| mhv-dak Adj.| Ngoh nam ni di yeh I don't think this

mhsaidak ggn;ehng. stuff can be cleaned.
or or
V-ﬁhédj. .. .58ih génjehng

q| vmhV-dak Adj | Neih nap nf 4 yeh Do you think this
saimhsaidak Epnjehng stuff can be cleaned?
a?
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Note that there are two alternate forms of the negative of the

V-dak-achievement pattern. mh either precedes the whole V-dak-achieve-

ment phrase, or it supplants dak in the phrase:

mh + Verb-dak-{\dj , mhV-dak-Adj/5uf
uffix V-mh -Adj/Suf

2. Use of V-dak (can V) construction in VO phrases.
In a Verb-Object phrase V~dak is rendered as V-dak O, can VO,'

'able to VO.'

Ex: paak che = park a car
paakdak che = can park a car

a | Hauhbihn paakdak che. You can park a car in the back.
(i.e., there's space for parking
there)

n | Chihnbihn mhpaakdak ché. | You can't park a car in front.
(i.e., there's no space)

q Chignbihn pask mhpaskdak | Can you park a car in front?
che a? (i.e., is there space?)

(see Drill 16)
3. -36, as verb suffix in imperative sentence; V-jé’ ‘get ¥V done’
a. In an imperative sentence -16 conveys the meaning ‘get the action

accomplished.'

Bx: ﬁhg&i neih tﬁhng ngéh Please wash the clothes for me. (or)
saijo di saam. Please have the clothes washed for me.

(5ee BC and Drills 6, 1h)

b. Inasmuch as Cantonese doesn't differentiate active and passive voice,
a Verb-ja imperative sentence may mean 'do it yourself,' or it may

mean 'have someone else do it.' cf. example sentence above.

c. A Verb-j6 imperative sentence requires an object. For this type of

sentence a pronoun object is permitted.
o N{gouh yégh yat j;ung‘baak Here's a hundred dollar bill--
man i mhgoi neih tuhng please change it for me.
ngoh cheungjo keuih la.
(See BC and Drills 6, 1h)
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4, ngaan (var:san), 'late (in the daytime)' and yeh, 'late (in the
evening)' and jou, 'early’
a. When bound to -di, the implication is 'earlier (or later) than usual
or expected'

Ex: Ngohdeih g&mméahn joudl We'd like dinner a little early
sihk faahn la, tonight. (Said by housewife to
her cook)

b. 6u, ngasn and yeh may occupy the position of Time When words before
the Verb or they may follow the verb, in which case -dak is suffixed
to the verb, making the phrase into the form of the V-dak hou Adjec-

tive phrase of manner. (The pré-verb position is favored for

sentences of non-past reference.)

Ex: 1. Ngohdeih kahmmashn hou  We ate very late last night.
yeh sihk faahn.

2. Ngohdeih kahmmaahn We ate very late last night.
sihkdak hou yeh.
3. Ngéhdeih gammaahn hou We're going to eat very early
jéu sihk faahn. this evening.
c. ngaan and yeh do not mean 'late' in the sense ‘unpunctual,' 'not

on time.' The word for 'unpunctual' is chih.

(See Drill 9,)
5. Reference charts for morning, noon and night,

a. Sections of the day.

morning: jiujéu, or jiutauhjau
noon: | (ng)aanjau
afternoon: | hahjau

night: yehméahn, or maahntauhhaak

b. Sections of the day for yesterday, today, and tomorrow.

Yesterday Today Tomorrow
‘;;2:3’;2; . gamyaht tingyaht
morning: kéhmyaht jlu gamjlu tingjiu
noon: k;hmyaht gamyaht tingyaht
(ng)asnjau (ng)aanjau (ng)aanjau
afternoon: kahmyaht hah jau Agamyaht hah jau tingyaht hahjau
night: kahmmashn ammaahn tingméahn
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6. jzujau, 'every morning' and miahnméahn, 'every evening'
The boundwords jig. 'morning' and EéEEB’ ‘evening' pattern like
duplicated Measures to mean ‘each and every __ .' Thus, jiujiu is
‘every morning,' and méahnméahn, ‘every evening.'

Ex: Ngéh jiujiu tai jéubou. I read the morning paper every
méahnmaahn t4i mdahnbou. morning and the evening paper
every evening,

(See Drill 13)

Te xégg 'have,' in pivotal construction with personal subject: S xéuh SVO
In the pivotal construction the object of the first verb is the
subject of the second one. We have encountered this pattern before (in
Lesson 10) with a PW as subject of the whole sentence: PW y&uh SVQ. Ex-
ample: Godouh yauh go yéhn da dihnwa, Over there is a man talking on the
phone.,
In this lesson we have an example of a pivotal construction with a
personal noun/pronoun as subject of the sentence,
Ex: 1, Ngoh yhuh dI sdam yiu sai ge. I have clothes needing washing.

2. Ngoh yauh go pahngyauh sik I have a friend who can speak
gong Gwongdungwa. Cantonese,
(See BC)
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III. ORILLS

1. substitution Drill: kepeat the first two sentences after the
teacher, then substitute as directed:

1. Kéuih yahtyaht sai saam. 1. Keuih yahtyaht sai saam.
She washes clothes everyday.

2. Kéuih yahtyaht jlujou sdi saam. 2. Kéuih yahtyaht jiujou sai

She washes clothes in the saam,
morning everyday.
+ 3, /n%aanjau/ (or aanjau) 3. Kéuih yahtyaht ngaanjau sai
morning; around noon) saam,
L. /hahjau/ 4, Kéuih yahtyaht hahjau sai
(afternoon) saam,
+ 5, /yehmaahn/ 5. Kéuih yahtyaht yehmdahn sai
night saam,

2., Substitution Drill:

1. Kéuih kahmyaht faanheui. 1. Keuih kahmyaht féanheui.
He went back yesterday.
+ 2. /kahmyaht jiu 2. Keuih kahmyaht jiu faanheui,
(yesterday morning)
+ 3. /kahmyaht ngaanjau/ 3. Kéuih kahmyaht ngaanjau
“(yesterday noon) fdanheui.
+ 4. /kahmyaht hahjau/ 4, Kéuih kdhmyaht hahjau féan-
(yesterday afternoon) heui.
+ 5. /kéhmmaahn/ 5. Keuih kéhmmaahn faanheui.
last night)
+ 6, /chihnyaht/ 6. Kéuih chihnyaht fianheui.
the day before yesterday)

Comment: 1) kéhmxaht uses its contracted form kahm- with -maahn
but not with jiu.

kahmmaahn yesterday evening
kahmyaht jiu yesterday morning

2) ngaanjau and hahjau don't have contracted forms.
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3. Substitution Drill

Se

1. Ngoh gamyaht ylu hohk yatgo

2.

jungtauh Yingman.
I'm going to study =nglish
for an hour today.

/gamjiu/
this morning)

/zamyaht ngaanjau/

" (this morning; today around
noon)

/gadmyaht hahijau/

(this afternoon)

/gammaahn/
this evening; tonight)

hgoh gamyaht yiu hohk yatgo
jungtauh Ylngman.

Ngoh gamJlu ylu hohk yatgo
jingtauh Yingman.

Ngoh gamyaht aanJau yiu
hohk yatgo jungtauh Ying-
man.

Ngoh gamyaht hahJau yiu hohk
yatgo jungtduh Yingmén.

Ngoh gammaahn yiu hohk yate
go jungtduh Yingman.

Substitution Drill

1. Tingyaht jing mhjingdakhdu a?

2o

3.

Can it be fixed by tomorrow?

/tingjiu/

(tomorrow early morning)

/tingyaht ngaanjau/

(tomorrow morning around
noon)

/tingyaht hahjau/

(tomorrow afternoon)

/tingmaahn/
tomorrow night)

/hauhyaht/

(day after tomorrow)

Tingyaht jing mhjingdakhou
a?

Tingjlu jing mhjingdakhéu
a?

Tlngyaht ngaanjau 31ng
mhjlngdakhou a?

Tingyaht hahjau jing mhjing-
dakhou a?

Tingmaahn jing mhjingdakhou
a?

Hauhyaht jing mhjingdakhou
a?

Substitution Drill

T: Jek bui.

S: Mhgdi néih ning 4o
jek bui laih.

Ex:

1. ji vejau.

2e go wﬁnj!'ii.

. 180

T: A cup.

S:

Please bring another cup.

1.

2.

Mhgdi néih ning dd
laih.

Mhgdi néih ning 4o
jai 14ih.

j1 vejau

go wun-
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3. géi jek séui bui.

+ 4, géi go saamga.
several clothes hangers.

5. jek gang.

++ 6., gauh faanghan.
a bar of soap.

7. deui faaiji.

8. saam jek bui.

tiuh mduhgan.

(towel)

di chiji.
(toilet paper)

3. fngoi néih nlng dd
séui bui 1laih.

zei jek

4, Mhgoi nelh ning dd
saamgad laih.

gei go
5. Mhgdi neih ning do
laih,

6. Mh301 ne1h nlng do
féangaan laih.

jek gang
gauh

7. Phgdi neih ning 4o
faaijl 1aih.

deui

8. Mhgdi neih ning dd sdam jek
bui 1dih,

9. Mhgdéi néin ning dd tiuh

méuhgan laih.

10. Phgdi néih ning dd

dY chiji
1laih.

6. bxpansion Drill

Gihn seuts/am hdu
laahttaat.

+ ox: T:

5: Gihn seutsaanm h6u
1?¢nttaat mhgoi
neih tuhng ngoh
824130 keuih la.

1. dI cheunglim

2. go wﬁnjéi

3. tiuh mduhgan
(towel)

L4, gihn laangsaam

5. tiuh kwéhn
(skirt)
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The shirt is very dirty.

The shirt is very dirty, please
wash it for me, (or please
get it washed for me)

1. oI cheungllm héu laahttaat,
mhgoi neih tuhng ngoh
s4ijo kéuih 1a.,

2. Go wungai hou laahttaat,
mhgoi ne1h tuhng ngoh
saiJo kéuih la.

3. Tiuh mduhgan hodu laahttaat
mhgoi neih tuhng ngoh
salgo kéuih 1la,

The towel is very dirty,
please wash it for me,

L, Gihn 1§a saam hou laahttaat,
mhgoi neih tuhng ngoh sai-
jo kéuih la.

5. Tiuh kwahn hou laahttaat,
mhgoi neih tuhng ngoh
B&lJO keuih 1a,

The skirt is very dirty,
Please wash it for me.
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+ 6. /hou chaauh/tong/
(wrinkled)

7. gihn seutsaam

8. tiuh fu

6. Tiuh kwahn hou chaauh
mhgdi néih tuhng ngoh
tongjo keuih la.
The skirt is wrinkled,
would you please press it
for me,

7. Gihn seutsaam hdéu chaauh,
mhgdi neih tihng ngoh
tongjo keuih 13,

8. Tiuh fu hou chaauh, mhgdi
néih tuhng ngdh tongjo
keuih la,

7. Expansion Drill
Zx: T: /tingjiu/
S: '"Mngifu' jikhaih
tingyaht jlujou.
1. /gamjiu/
2. /gammaahn/
3. /tingjiv/
4, /tingmaann/

5. /kahmmaahn/

+ 6, /chihnjﬁu/

(the day before yesterday

morning)

+ 7. /chihnmashn/
the night before last)

8. /haunhjiu/

+ 9. /hauhmaahn/
two nights from now)

'Tingjiu® --that's 'tomorrow
morning"'.

1. 'Gamjiu' jikhaih gamyaht
jilujou.

2. 'Gémméghn' jlkhaih gamyaht
yehmaahn.

3. 'Tingjéu' jikhaih tingyaht
jlujou.

4, 'Tingmaahn' jikhaih tingyaht
yehmaahn.

5. 'Kéhmmaahn' jikhaih kdhmyaht
yehmaahn.

6. 'Chlnhnjlu’ jiknain chihnyaht
jlujou.

7. »cnihnméahn; jlkhaih chihn-
yaht yehmaahn,

8. 'Hauhjéu' jikhaih hauhyaht
jlujou.

9. 'Hauhméahn jikhaih hauhyaht
yehmaahn.
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8. Expansion Drill

zx: T: Neih gamyaht hah-
jau géidim dak-
hdahn a? /saam dim/
S: Ngoh gamyaht hahjau
saam dim dakhaahn.

Néih bahba jlujou gei dim faan
gung a? /géu dim/

Néih saildu jlujou geidim
faan hohk a? /baat dim bun/

Néih gaje hahjau geidim chieut
gaai a? /leuhng dim gei/

Néih ago yehmAahn géidim
faan ukkei a? /sahp dim
léhng/

Néih mdhma kdhmyaht jiu géi-
dim héei sidn a? /baat dim
dou/

Néih go_néui hauhmiahn géi-
dim dakhaahn a? /baatgau
aim dou/

S:

T: ‘When will you be free this

afternoon?

I am free at 3 p.m.

1. Ngoh bahba jiujou gau dim

faan gung.

Ngoh sailou jiujou baat dim
bun faan hohk.

Ngoh gaj& hahjau léuhng dim
geéi cheut gaai.

Ngbh ago yehmaahn sahp dim
léhng faan ukkeéi.

Ngoh mdhma kdhmyaht jiu baat
dim dou hei san,

Ngab go néui hauhmAahn baat-
gau dim ddu dakhaahn.

Expansion Drill

l.

jou

joudl

joudl wah

joudI wah keéuih ji

dimgaai mhjoudl wah keéuih ji a?

Néih
ji

Néih
jt

Neih
i

dimgaai mhjdoudl wah kéuih
a?

di{mgaai mhjoudI wah keuih
néih mhheui a?

dimgaai mhjoudi wah kéuih
neih mhheuidak a?

dimgdai mhjoudI wah kéuih
néih mhheuidak keuih douh

dimgaai mhjoudi wah kéuih
neih mhheuidak keéuih
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early

earlier, a bit early
say earlier

tell her earlier

why didn't (you) tell her
earlier?

Why didn't you tell her
earlier?

Why didn't you tell her
earlier you weren't going?

Why didn't you tell her
earlier you couldn't go?

Why didn't you tell her
earlier you couldn't go
to her house?

Why didn't you tell her
earlier that you wouldn't
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+ 2,

+ 3,

+ b,

douh da paai a?

yeh

gam yeh

dimgdai gam yeh a?

néih dimgéai gam yeh a?

néih dimgaai zam yeh tai syi a?

Néih dimgéai gam yeh juhng
tai syu a?

ngaan, (aan)

ngaandi

ngaandl heui

ngaandi "ji heui

ngaand ji heui wan kéuih

néih ngaandi ji heui wan kéuih
dou mhganyiu.

Ngoh wah néih_ngaandl ji heui
wan kéuih dou mhganyiu (ge).

chinh dou
Deuihmhjyuh ngoh chih dou.

be able to go to her house
to play mahjong?

2, late (in the evening)

80 late

why so late?

why are you so late?

why are you reading so late?

How come you're still
reading so late?

3, late (in the day)

later

go later

(wait) until later to go

(wait) until later to go see
him

it won't matter if you (wait)
until later to go see him.

I think it won't matter if
you (wait till) later to
go to see him,

late (for an appointment),
not on time, tardy

late in arriving

Sorry I'm late.

10, Response Drill: For the purposes of this drill pretend that it ias

now 12 o'clock noon.

Ex: 1., T: Néih saijo saam
meih a? /gamjiu/
S: Saijo la. Ngoh .
gamjiu yihging
s&4ijo la.
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T: Have you washed the clothes

yet? /this morning/

S: Yes. I have already washed

them this morning.
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10.

il.

2. T: Kéuih tongjo tiuh T:

kwahn meih a?
/hah jau/

S: Juhng meih, Kéuih S:

hahjau ji tong.

Néih gaje heuijo Tdihbak meih

a? /tingjiu/

Néih ago maaihjdo bouji mein
a? /gamjiu/

Néih saildu faanjo hohk meih
a? /hahjau/

Néih saimii heuijo jouh san
saam meih a? /tingyaht
hah jau/

Néih néuihpahngyauh 1aihjo
meih a? /kahmyaht jiu/

Néih di saildugo mAaihjo syu
meih a? /kahmyaht jiu/

Néih mdhma jouhjoé cheunglim
meih a? /tingmaahn/

Léih Taai fdanjo ukkéi meih
a? /kahmmaahn/

Neih gingyahn ningjo jéun

toi 1aih meih a? /kdhmmaahn/
Néih heuijo ngahnhdhng meih a?

/yatjan/
(in a little while)

Néih dajo dihnwa béi keéuih
meih a? /ngaamngaam/
Did you phone him (as I
knew you were planning
to)?

Has she ironed the skirt yet?

Not yet, she will iron it in
the afternoon.

1. Juhng meih. Kéuih tingjiu
ji heui,
2, Maaihjd la. Kéuih gamjiu
[ 4 » [ b4
¥yihging maaihjo la.
3., Juhng meih. Kéuih hahjau ji
faan.

4, Juhng meih. Xéuih tingyant
hahjau ji heui.

5. Ldihjo la. Keuih kdhmyaht
jiu yihging 14ihjo 1a,

6. Maaihjo la. Kéuihdeih kihm-
yaht jiu yihging maaihjd
la,

7. Juhng meih. Kéuih tingmaahn
ji jouhn

8. Fdanjo la. Kéuih kdhmmiahn
< > h %4
Yihging faanjo la.

9. Ningjo la. Kéuih kdhmmaahn
yihging ningjo 1aih 1la,

10, Juhng meih. Ngoh yatjan ji

heui.

11. Dajo la. Ngoh ngaamngaam

dajo béi keuih la.
Yes, I've just now phoned
hinm,
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11. Response Drill: It is now 12 noon. (ngaanjau sahpyih dim)

1.

2.

3.

Se

Ex: 1. T: Ga ché jinghou T
meih a?

/kabmyaht jiu/

: Jinghou la. Kahm-
yabt jiu yih-
ging iinghoujo
la.

: Gihn saar dsk T:
meih a? /hahjau/

: Juhng meih dak St
bo. Hahjav sin
la.

S

[92]

Néih gec dihnwa jinghfu meih
a? /kahmmaahn/

Yahjo keuih jI meih a?
/hah jau/

Ningjo cheutheui meih a?
/kahmyaht jiu/

Deui hdaih dak meih a?
/tingyaht hahjsu/

Di cheunglim dak meih a?
/kahmyaht jiu/

. Gihn laangsaam saihén meih a?

/tingmaahn/

Is the sweater ready yet?
(said to clerk at dry
cleaning establishment)

Jéung toi jingfdan meih a?
/kahmmazhn
(fix back to origiral shape)
Have you repeired the table
yet? [fix beeck {(to eriginnl
condition}]

Méaihjé windihp weih a2
‘cfugyeht hed jan/

186

Is the car repaired yet?
/yesterday morning/

Yes, it was finished yesterday
morring.

Is the dress ready yet?
/afternoon/

S5till not ready yet.
It'll be ready this after-
noon,

1., Jinghou la. Kéhmmaahn yin-
ging jinghou3d la.

Juhng meih wah keuih 3ji bo,
Hanjau sin 1la,

Ningj6 la. Kiahmyaht jiu yih-
ging ningjo 1a,

Juhng meih dak ho. Tingyaht
hahjau siua 13,

2.

3

5. Dak la. Kdhmyaht jiv yih-
ging dakjo laak.
6. Juhng meih saihou bo.

Tingmaahn ain 1a.

7. Jingfian laak. KahmmAahn
yinging ilngfaan Jaak.

f. Jnbng meih maaih bo. Ting-
vaht hahijou ein 1a.
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9. Sihkdak faahn meih a? /yatjan/ 9. Juhng meih sihkdak bo.
Is dinner ready? or Yatjan sin la,.
Are you ready to eat?
[able to eat yet? or
sating--is it able to be

done yet?]
10, Heuidak meih a? /gammaahn/ 10. Juhng meih heuidak bo.
ire you ready to go yet? dammaahn sin 1la,

Can you go yet?

12, Substitution drill

Bx: 1. T: Ngohdeih gdmmaahn T: Tonight we‘ll eat at six

luhk dim jauh o'clock.
sipk faahn laak.
/joudi/
S: Ngohdeih gammaahn S: We'll have dinner earlier
joudI sihk faahn. (than usual) tonight.
2. T: Ngohdeih gémmaahn T: Tunignt we won't eat until 9
gau dim bun ji o'clock. /later/
sihk faahn.,
/yehdi/
S: Ngbhdeih gammaahn S: ie'll have dinner later (than
yehdl sihk faahn. usual) tonight.
1. Ngéh tiangjiu gau dim bun ji 1. Ngoh tingjlu ngaandi sihk
sinhk jouchaan. /ngaandi/ jouchaan.
2. Ngoh hahjau sdam diT jauh 2. Ngoh hahjau joudi yam chah.
yam chah laak. /joudI/
3, Ngoh gammaahn sahp dim ji 3. Ngoh gdmmaahn yehdi cheut
chaut gaai. /yehdl/ gaai.
4, Kéuih kdhmyaht jiu luhk dim 4. Keuih kahmyaht jiu hdu jou
jauh hei san laak. /hou jou/ hei sdn.
5. Ago kdhmmaahn léuhng dim 5. Ago kahmmaahn hou yeh fan
ji fan gaau. /hou yeh/ gaau.
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13, Bxpansion Drill

1.

2.

Se

Ex: T: Ngoh laihbaai hai
ukkéi sihk faahn,
/housiu/
S: Ngdh laihbaai housiu
hai ukkéi sihk
faahn .
Ngéhdeih laihbaai mhhai ukkei
sihk faahn. /yauhsih/
Ngohdeih muih go laihbaai
sihk léuhng saam chi Jung-
choi, /3jiel
Ngdéh muih nihn heui feigei-
chéuhng yatchi. /jidd/
Kéuih heui wan pahngyauh choh.
/housiu/
Ngbdh mhgeidak neih ge dihnwa
géido houh. /houddsih/
Kéuih gonmhchit sihk jouchaan.
/itujiu/

(every morning)

Kéuih hou yeh ji fan,

/maahn maahn/

(every evening)

T: I

S: I

7.

eat at home on Sunday,
/very seldom/

don't eat at home much on
Sunday.

Ngohdeih laihbaai yauhsih
mhhai Ukkei sihk faahn,

Ngohdeih muih go laihbaai
jisiu sihk leuhng sdam
chi Jing choi,

Ngoh muih nihn jidé heui
feigeichéuhng yatchi.

Keuih housiu heui wan
pahngyauh choh.

Ngdh houddsih mhgeidak neéih
ge dihnwa géido houh.
Keuih jiujiu dou gonmhchit

sihk jouchaan,

Kéuih maahnméahn dou hoéu yeh
ji fan.

14, Alteration Drill

Ex: T: Ngdh yiu wuhn jéung
sahp man ji.

S: Phgoi néih tuhng
ngdh wuhnjo jéung
sahp man ji 1a.

Ngoh yiu tong tiuh kwahn,

Ngoh yiu sai dI saam.

Ngoh yiu jouh gihn seutsaam,
/jouhhdu/

Ngdh yiu sai go chisd.

Ngoh yiu jouh dI cheunglim.

188

T: I

want to change a ten dollar
bill.

S5: Would you please change a ten

1.

39

b,

5-

dollar bill for me?

Mhgoi néih tihng ngoh tong-
jo tiuh kwahn 1la.

Mhgdi néih tihng ngdh saijd
a1 saam la,

Mhgéi néih tuhng_ngdh_jouh-
hou gihn seutsaam la.

Mhgdi neih tlihng ngoh saijod

. go chiso 1la,

Mhgdi néih tuhng ngdh jouh-
jo dI cheunglim 1la.
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6. Ngoh yiu bin jéung toi cheut- 6. Mhgoi neih tuhng ngdh binjo
heui, jéung tOi cheutheui la.
+ 7, Ngoh yiu gwa tiuh kwahn. 7. Mhgdi néih tihng ngoh gwa-
/gwah6u5_- hou tiuh kwihn la.
(hang up) Please hang the skirt up
for me.

15. Response Drill

Ex: 1. T: Ga che gam gauh, T: That car is so old--can it

haahng mhhaahng- run?
dak a? /nod/
S: Haahngdak geé. S: Sure it can!

2. T: Ngohdeih tingyeht» T: We're having company for dinner
chéng haak,néih tomorrow. Can you come?
laih mhlaihdak
a? /shake/

S: Mhlaihdak bo. S: I'm sorry I can't.

"1, Néih ukkéi chihnbihn paak 1. Paakdak gé.
mhpaakdak che a? /nod/

2. Kahmmaahn gam dung, néih 2, Pnfandak bo.
fan mhfandak a? /shake/

3. Kéuihdeih tingmaahn chéng_ 3. Heuidak gé.
haak, neih heui mhheuidak
a? /nod/

b, G6dI tong gam yiht, néih yam 4, Yamdak gé.
shyamdak a? /nod/

5. Gihn seutsaam gam sai, néih 5. Bhjeukdak bo.,
jeuk mhjeukdak a? /shake/

6. Néih yat go jungtduh duhk 6. Mhduhkdak bo.
mhduhkdak yat baak yihp a?
/shake/
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16, Transformation Drill

170

Lx: T: Ngdh yauh gam do
chin, yatdihng
maaihdak houdo
y2h. /mduh geido/

S: Ngoéh mouh géidd chin, S:

shodaihdak hoéudd
yéh.

Gogdan jaudim gam daaih, yat-
dihng jyuhdak gei baak
yahn. /gam sai/

The hotel is so large it
can accommodate several
hundred people.

NI go feigeichéuhng gam daaih,
yatdihng tihngdak houds
(ga) feigei. /gam sai/

Néih ga che gam daaih, yat-
dihng chohdak baat go ydhn.
/gam sai/

Ngoh tingyaht mouh yéh jouh,
yatdihng heuidak_wan Hoh
Siujé choh. /ahdakhaahn/

Gamyaht gam yiht, yatdihng
heuidak yauhseéui. /gam dung/

Kéuih yAuh duhk syu, yatdihng
batdak yihp. /mouh duhk sya/

I have so much money, I can
buy a lot. /not much/

I don't have much money, I
can't buy much,

1. Gogaan jaudim gam sai,
mhjyuhdak geéi baak yahn.

2. NI go feigéi chéuhng gam
sai, mhtihngdak geidd
feigei.

3. Neih ga _che gam sai, mh-
chohdak baat go yahn,

4. Ngoh tingyaht mhdakhdahn
mhheuidak wan Hoh Siuje
choh,

5. Gamyaht gam dung, mhheuidak
yauhseui.

6. Kéuih mobuh duhk syi, mhbat-
dak yihp.

Response Drill: aAnswer in the negative,

Ex: T: Yauh gam 4o yeh,
sihk mhsihkdak-
saai a?
S5: Gam do

saai bo.

Yauh gam do yeh, jouh mhjouhddk
saail a?

Yauh gam d6 saam, sAi mhshid&k
saai a?

Ga che gam gauh, jing mhjingd&k
hou a?

Gihn saam gam laahttaat, sai
mhsaidak gonjehng a?

190

yeh, mhsihkdak S:

There's so much stuff, can you
eat it all?

There's so much stuff, I can't
eat it all,

1. Yauh gam dd yéh,
saai bo,

mh jouhdak

2. Yau gam 4o shsaidak

saai bo.

saam,
3. Ga che ganm mh jingdak

gauh,
hou bo.

4. Gihn saam gam laahttaat,
mhsaidak gonjehng bo,
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5. Tiuh kwdhn gam chaauh, tong 5. Tiuh kwadhn gam chaauh, mh-
mhtongdak faan a? tongdak faan bo.

6. Go yan gam daaih,sgi mhsaidak 6. Go yan gam daaih, mhsaidak
dou a? dou bo.

IV. CONVERSATIONS FOR LISTENING

(On tape. Refer to wordlist below as you listen.)

Unfamiliar terms, in order of occurrence:
1) sai sd@ambouh = laundry department
2) fan ngaandl = sleep late, i.e., get up later (than usual)
3) chungléuhng = take a bath, take a shower
4) chungléuhngfong = bathroom
5) mat = here: dimgaai?
6. jihgéi = yourself

7) Gam dim ddk ga? = That way, how (is it) OK? i.e., How could
that be? How could you allow such?

8) yeuhngyeuhng = everything

A

9) Luhk jé = The family's neme for the servant. The Luhk part is
taken from one of the 3 characters in her name
(maybe Luhk SiuyIng or Chihn Ngah-luhk) and the
Jjé part means 'elder sister'.

10) gon = in a hurry; gon mhgonjyuh? = Are you in a hurry?

11) Sihkd&k faahn meih? = Can we eat yet?

12) mhhaih = otherwise, if not,...

V. SAY IT IN CANTONESE

A, You say to the person sitting B. And he replies:
next to you:
1. This shirt is very dirty--would 1, All right. (I'11) bring it
you get it washed for me? back tomorrow--0K?
2. This skirt is very wrinkled--would 2. I'm very busy right now--
you press it for me? I'1ll press it this after-
noon, would that be all
right?
3. There's a spot here on my tie-- 3. Probably it can't be washed
do you think it can be washed clean,
clean?
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b,

What time do you want dinner
tonight?

b,

Tonight we're going to go to
the movies, so we'd like
to eat a bit early.

5. It was very late last night before 5. I went to bed late too.
I went tn bed.
6. Please excuse my late arrival--I 6. That's all right. I've
got up late this morming, Just arrived.
7. I get up every morning at 7:30. 7. I get up every morning at
6130,
8. Every evening after dinner I study 8. You're very industrious!

9.

Cantonese.

Did he arrive the day before yes-
terday”?

9.

No, he arrived yesterday
morning.

10, Have you hung up the clothes? 10, Not yet--in just a minute}

11, Is there any toilet paper in 11, There is, I just brought

the john? gome in,

12, Can you get it fixed by tomorrow? 12, Can't get it fixed by to-
morrow--it'll be day
after tomorrow.

13, Do you study in the mormirg or 13, I study in the morning and

14,

15,

at night?

Does the gentlementhave any
further instructions? (said
by bellboy to hotel guest)

We go to bed quite early every
night.

14,

15,

at night too.

Would you please bring
another towel and a dbar
of soap.

We go to bed comparatively
~ late.

Vooabulary Checklist for Lesson 23

1. chaauh adj: wrinkled

2. chih adjs late (for an appointment)

3. chiji n: toilet peper

4, chinnjiu TW: day before yesterday in the morning
5. chihnmiahn TW: night before last

6. chihnyaht TW: day before yesterday

7. d&an n: list

8. fanfu n/v: instructions

9. faanghan ns soap

10. fan(gaau) v(0): go to bed, sleep
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11.
12,
13.
14,
15.
16.
17.
18.
19.
20,
21,
22,
23.

24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31,
32,
33.
4.
35.
36.
37.
38.
39.
ho.
41,
b2,
43.

gamjiu TW:
gimmAahn W
gémyaht hahjau TW3
gamyaht ngaanjau W3
gauh ms
giuseng Vi
gonjehng adjs
gva vi
*gwahou vs
hahjau TW3
hauhmiahn TW:
hauhyaht TW:
héu chih Ph:
Jingfian vs
jiujiu AdvPh:
Jiujou

jou adj:
kahmmAahn TWs
kdhmyaht hahjau TWs
xahmyaht jiu TWs
kadhmyaht ngaanjau TWs
laahttaat adj:
mAahn BF:
maahnméahn adv:
moéuhgin ns
(ng)aan adjs
(ng)aanjau TWs
sdamga n:
sai vs
saidlkchit VFPh:
séfdan vi
seng vs
sihjai n:
tingjiu V3

this morning

tonight

this afternoon

this morming; today around noon
bar; M. for soap

wake (someone) up [call-wake]
clean

hang (something) up

hang (something) up
afternoon

day after tomorrow night

the day after tomorrow

it geems, it looks like, probably, very

likely...
fix back to original shape
every morning
morning
early
last night
yesterday afternoon
yesterday morning
yesterday noon
dirty
night
every evening
towel(s)
late (in the day)
around noon; morning
coat hanger
wash
able to get it washed in time
write and return
wake up '
roomboy (in hotel)
tomorrow morning
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45, tingmaahn TW: tomorrow night
46, tingyaht hahjau Tw: tomorrow afternoon
47, tingyaht ngaanjau TW: tomorrow morning around noon
48. tong v: iron, prese
49, yan ns spot
50. y&tjan advP: in a little while, in just a little while
51. yguhhaak n: tourist
52. yeh adj: late (in the evening)
53, yehmaahn TW: at night
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I. BASIC CONVERSATION
A. Buildup:

(At home one hot summer afternoon Mrs.
Brown, realizing she is thirsty, says:)

Baau Taai

Yam bui chah ji dak.

ching chah
wih
ching wih chah
A Sei, mhgdi néih ching wih chah
béi ngoh 1la.

I'1l have a cup of tea--that'll
do it., (i.e., the tea will
take care of the thirst)

make tea, steep tea
pot, container, Measure
make a pot of tea

A Sei, would you please make me
a pot of tea?

(A Sei brings the tea into the living room:)

A Sei
Taaitaai

H&i bIndouh yam a?, Taaitaai?

Baau Taai

-kéhlau
Kéhlau léuhngdI, cheutheui
kéhlau 1la.
A Sei
waih

lohkyah
Hou chih waih lohkyuh bo.

’ Baau Taai
haakteng

195

here: 'ma‘am,' 'Missy,'
'Madam.' (term used by
servant in foreign house-
hold to address mistress
of the house)
Where would you like to drink

it ma'am?

veranda, terrace
It's cooler on the veranda--

I'11 go out to the veranda,

like to, going to (strong
possibility)
to rain [fall-rain]
It looks like it's going to

rain,

living room
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Gam, jauh hai haakteng nidouh
la,
A Sei
jai
Jai hai nI jéung toi, hou
mhhdou a?

Baau Taai

Hou 1la.

A} Janhaih lohkyuh tim bo!
cheung
sdan

sdan cheung
Sdanjd dI cheung 1la.
Ahgdi néih tuihng ngdh heui
saanjo dI cheung sin 1la.
faaidl
Ahgdi néin faaidl tuhng ngodh
heui sdanjo dI cheung sin 1a,

Well, here in the living room
then,

put, prlace
I'11l put it on this table, is
that all right?

Fine,
Oh-oh, it is raining!
window

close, shut
close windows
Please close the windows.
Please go close the windows
for me first,
right away, hurry and ..,
Please hurry and close the

windows for me.

(The servant and housewife both go
around closing windows, then return
to the living room., A Sei feels the
teapot and notes that it is cold:)

A Set
dung jo

DI chdh dungjdo laak.
ching wih yiht chah
ching wih yiht ge

chinggwo
chinggwo wih yiht ge

Dang ngoh tihng neih chinggwo
wih yiht ge 1la.
' Baau Taai
Ahgdi,
houseng a!

196

has become cold
The tea's gotten cold.
make a pot of hot tea
make a hot one [make pot
hot onel
make another [asteep-change]
make another hot one (i.e,,
as replacement)
Let me make you another hot

one.

Thanks.
be careful!
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douse spill
Houseng a, ®hhou dousée a} Be careful! Don't spill it}
A Sei
Baihlaak! or Baihlok! exclamation of surprise
Bajihlaak! Janhaih dousé tim} Blast! I did spill it}
Baau Taai
faai piece, Measure
faai bou a cloth, a piece of material
maat wipe, polish; wet-mop
Faaidl ning faai bou laih maat Hurry and get a cloth to wipe
la, it up.
dit drop
laahn break
ditlaahn break by dropping
houchoi luckily, 'Thank goodness!
Houchdi...je It's lucky that ...
Houchéi mouh ditlaahn jek bui je. It's lucky that you didn't

break the cup.

B. Recapitulation:

(At home one hot summer afternoon Mrs.
Brown, realizing she is thirsty, says:)

Biau Taai
Yam bui chdh ji dak. I'1]1 have a cup of tea--that'll
do it. (i.e., the tea will
take care of the thirst)

A Sei, mhgéi néih ching wih A Sei, would you make me a
chdh béi ngoh la. pot of tea please?
(A Sei brings the tea into the living room:)
A Set
Hai bIndouh yam a?, Taaitaai? Where would you like to drink

it, matam?
Baau Taai
Kéhlau léuhngdI, cheutheui . It's cooler on the veranda--

kéhlau la. I'1l go out to the veranda,
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A Sei

Hou chih wiih lohkyith bo. It looks like it's going to
rain,

Baau Taai
Well, here in the living room

Gam, jauh hai haakténg nidouh

la, then.
A Sei
Jai hai nl jéung toi, hou I'11 put it on this table, is
thhou a? that all right?
Baau Taai
Hou 1a. Fine,
A} Janhaih lohkyah tim bo! Oh-oh, it is raining!
Ahgdi nein faaidl tihng ngéh Please hurry and go close the
windows for me.

heui sdanjo dI cheung sin 1la.
(The servant and housewife both go
around closing windows, then retura
to the living room. A Sei feels the
teapot and notes that it is cold:)

A Set
DI chah dungjo laak. , The tea's gotten cold,
Dang ngoh tuhng néih chunggwo Let me make you another hot
wih yiht ge la. one,
Baau Taai
Bhgoi, Thanks,
Houseng a, ®hhou dousé a! Be careful! Don't spill it!
A Sei
Blast! I did spill it}

Baihlaak! Janhaih ddusé tim!
Bdau Taai
Faaid] ning faai bou laih maat Hurry and get a cloth to wipe
la. it up.
Houchol mouh ditlaahn jek bui je. At least it's lucky you dida't
break the cup.
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II. NOTES
1. waih, 'likely to,’ '(probably) will'

!éiﬂ is an auxiliary verb, in a full sentence having a verb as its
object. It is used in prediction sentences, indicating strong probability:
'likely to,' 'probably will,' 'could be that__ .’

Ex: wiih lohk yuh = 1likely to rain

1. Gamyaht wiih lohkyuh ga. It's going to rain today.
or: It's likely to rain today.

2. Gamyaht mhwuih lohkyuh ge. It's not going to rain today.

3. Gamyaht waih mhwiih lohkyuh Is it going to rain today?
a?
(See BC and Drill 6)

The underlying meaning of wuih is 'able to,' 'capable of,' in the sense
of 'in one's power to V ,' 'possible for one to V .' This connotation

emerges when wﬁih is used to detail past or present capability:

Ex: 1. A: NI af chaang hai Welhohng These oranges (I) bought at

méaihjo sei houhji go. Wellcome Company for 40 apiece.

B: Hal Jungwaahn Gaalsih Buying at Central Market,
maalh, vaahkje wiih probably would be
pehngdl. cheaper.

2. A: N1 a3 chaang ylhga sei These oranges are now 40 apiece.

houhjl g0,

B: Seuhnggo laihbaai wulh Last week (one was) able to
pehngdi. (get them) cheaper.

(Students who have previously studied Mandarin will recognize the
Cantonese !éig as cognate to Mandarin g!éi. ‘can;' 'know how to.!
Note that Mandarin would use Eﬁéi in the sentence patterns detailed above,
but that the Mandarin meaning of Q!éi as 'know how to' is represented in

Cantonese by sik, 'know how to.')

2. Jai, 'put,' 'place,' is a verb which requires a following place phrase
object or verb suffix:
Ex: 1. jai + place phrase:

a. Ja1 ha1 n1douh. Put it here.
b. J&l ha1 toi douh. Put it on the table.
c. Jai hai kehlau. ~ Put it on the verandah.
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2. jéi + suffix
a. Jaidai 1. _  _  Put it down.
b. Jaimaaih di saam la. Put the clothes away.

(See BC and Drills 1.7, 1.8, 9)

3. faaidl in pre-verb and post-verb position.
In pre-verb position faaidi means either, 1) 'hurry up and Verb,'
or 2) 'Verb faster!'

Ex: Faaidl sihk a. = 1. Hurry up and eat. (We have to catch
a train, hurry up and start eating.)

or:

2. Bat faster. (Stop dawdling.)
(See BC)

when faaidl follows the verb, there is only one interpretation,

'‘Verb faster.'
Ex: Sihk faaidil = Eat fastert

L. Sentence suffix la for friendly advice.
la is suffixed to imperative sentences, giving the connotation of
low-keyed friendly advice. (Remember we use imperative to mean a
sentence which directs an addressee to act, and is not limited to
sentences giving commands.) Imperative suffix la in mid-pitch intonation
is similar to imperative suffix lé with high-pitched intonation.
Mid-pitched la suggests low-keyed advice, in contrast to high-pitched

la, which suggests polite urging.
(See Drill 15)
5. Héuchoi . . . je. 'At least it's lucky that..ee.!

The je of Héuchoi...jé indicates: 'it's not much (to be thankful

for), but it's something.'

(See BC and Drill 1h4)
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6. Adjective-jé, 'has gotten Adjective,' 'got Adjective.'
Compare:

1. DI tong mhhouyam ge, dung ge. The soup doesn't taste good--
it's cold.

2. bi tang dungjé, ﬁhh&uyém ge. The soup has gotten cold~- it
doesn't taste good.

Adjective-j& views the condition described by the adjective as the end

result of a process. The adjective without -j6 is descriptive of a static

state.
Ex: dgngj& = has gotten cold, got cold
sapjo' =« got wet
gayhjo , = has gotten old (things, not people)
chaauhjo = got wrinkled

(See BC and Drill 11)

English too has ways of expressing the condition described by an
adjective in terms of a static state, or the end result of a process.

Compare: 1. It is cold.
It has turned cold.

2. It is damp.
It has gotten damp.
7« —gWO-, ‘another (as replacement for the original, in exchange for the
original)'
gwo, attached to a verb preceding and a Measure following, has the
meaning 'another,' 'other,' in the sense of a replacement (2£ replacements)
for the original Measure.
gwo, ‘'another, others' in the sense of a replacement, contrasts with
gé, 'another,' 'others' in the sense of an additional one (25 ones).
Ex: V gwo M = V a replacement M
V doM = V an additional M

Compare:
1. DI _chah dungja—— chung gwo The tea's gotten cold-- please make
wuh laih la. a replacement potful and bring it.
2. DI‘chéh yémsaaé lask-- chung The tea's all drunk up. Please
do wuh laih la. make an additional potful and

bring it.

(See BC and Drill 15)
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8. laih, 'for the purpose of,' 'in order to,' 'to'

laih connects two verb phrases: V(O)1 laih V(O)e, with the meaning:

in order to
'V(O)1 for the purpose of V(O)Z'
to
so that one can
Ex: 1. NMing faai bou laih maat. Bring a cloth to wipe (it up).

2. Neih mégiy béng laih what did you buy cookies for?
jouh meyeh a?

3. Ngoh méeih di beng laih I bought cookies to eat.

sihk,
4. Keuih maaih houdo choi She bought a lot of food to
laih cheng haak. have a dinner party.

(See Drill 10)

9, Performance-achievement verb compounds

Ex: 1. ditlaahn drop-break = break
2. choplaahn' sit-break = break
(jeung y1)  (the chair)
3. choplaahn sit-break = tear, rip
(tiuh fu) (the trousers)
4. dalaghn hit-break = break
5. douse come to the brim-overflow = spill

8. The first verb of a performance-achievement verb compound tells
what action is performed, the second one tells what the result is:

Ex: dalashn hit and break
chohlaahn sit and break
ditlaahn drop and break

b. In sentences of past reference, the performance-achievement compound
verbs pattern like single verbs.

Forms: affirmative: VV-jo
negative : mouh VY
choice ques: yauh mouh VV?

Ex: dalaahn = hit and break

a | Kéuih dalashnjo jek bui. | She broke the cup.

n | Keuih mouh dalashn jek She didn't break
bui. the cup.

q | Yauh mouh dalaahn jek Did she break the
bui a? cup?
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¢. The dak, 'can,' pattern with performance-achievement compounds.
This patterns like, indeed it is the same as, the V-dak-Adj =
‘can V with Adj results' comstruction studied in Lesson 23,

Ex: dadaklaahn = Thit~can-break|, i.e., able to break by hitting;
can be broken by hitting; breakable

a | V-dak-4dj NI jek bui dadaklaahnd This glass is breakable.
- - — ———— [hit-can-break]
n | mhV-dak-Adj | Ni jek bui mhdadaklaahn. \This glass is

or . er . unbreakable.,
V___ mh-Adj | Ni i
q | VmhV-dak-4dj [ M jek bui da mhdadaklaahn a? \Is this glass
breakable?

d. In sentences of customary action, not referring to a specific event.
For customary action the performance-achievement compound tends
to be phrased in the affirmative, with frequency expressions such
as hou siu, 'very seldom' suggesting the negative, and with the

question formed by haih mhhaih preceding the affirmative.

Ex: 1. Kégih sihsih dou dalaahn She always breaks things.

yeb ga.

2. Kégih héu siu dalaahn She very seldom breaks things.
yeh ga.

3. Kégih yaihﬁhha;h sihsih Does she break things all the
dou dalaahn yeh ga? time?

€. jing, 'fix,* 'do,' 'make,' may be the first verb of a performance-

achievement verb compound, substituting for a verb of specific means,

Ex: 1. chohlaahn : [sit-break], i.e., 'tear (cloth by
sitting it out),' 'break (a chair by
, sitting in it,),' etc.
jinglaahn = [make-break], i.e.,'break' (without
saying how)

2. chéhch;auh- [sit-wrinkled}, i.e. 'get (something)
wrinkled by sitting in it!

jingchaauh = (make-wrinkled], i.e.,'get something
wrinkled' (without saying how)
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IIX. DRILLS

1. Expansion Drill

+ 1. a.
b.
Ce

d.

+ 2, a.
b.
Ce
d.

+ 3, a.
b.
Ceo
d.

+ 4, a,
b.

be.
Coe
d,

e,

6. a.

faahnténg
hai faahnteng

hai faahnteng sihk faahn
mhhai faahnteng sihk faahn

hai mhhai faahnteng sihk
faahn a?

chydhfong
hai chyihfong
hai chyihféng godouh

hai chyuhfong godouh jyu
faahn

seuihfong
go seuihfﬁng
gei(do) go seuihfong a?
yauh géi(do) go seuihféng a?
Néih ngukkéi yauh géi(do)
go seuihfong a?
syufong
hai syifong
hai syifdng tai bouji

Kéuih hai syifong tai vouii

Kéuih hai syufong taihdh
bou;i a, duhkhah syi a,
séhah jih a, gam la.

lauhdai

lauhddi hai basi

lauhdai hai basi tim

Ba je lauhdai hai basi tim.

Aiyah} Bd je lauhddi hai
basi tim!
lohkyth
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dining room
in the dining room

is eating in the dining room

isn't eating in the dining
room

is (he) eating in the dining
room?

kitchen
in the kitchen
there in the kitchen

is in the kitchen there
cooking dinner.

bedroom

a bedroom

how many bedrooms?

has how many bedrooms?

How many bedrooms does your
house have?

[(book-room] study
in the study

in the study reading the
newspaper

He is in the study reading
the paper.,

In his study he reads the
newspaper, studies,
writes, that sort of
thingse.

leave (something) behind
left on the bus
left it on the bus

The umbrella (I) left on
the bus!

Aiyah! The umbrella (I)
left on the bdbus!

to rain [fall-rain]
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+ 8.

9.

b.
Co
d.

b,
Ce
d.

b.
Coe
d.

Qe
b.

Co

d.

b

hou siu lohk yuh
Sahp yuht hou siu lohk yuh

Hai Hiungg6n§ Sahp yuht hou
siu lohk yuh.

Téngginwah hai Héungang Sahp
yuht housiu lohkyuh haih
mhhaih a?

tokpun

go tokpun

go tokpun hai bIndouh a?

go tokpun jdi hai bIndouh a?

go tokpun jaijo hai bIndoun
a?

Go tokpin J&ijo hai bindouh-
ngoh tai mhdou ge.

syutoi

hai syutoi

hai syutoi goédouh

J&130 hai syutdi godouh

Tokpiin jai}d hai syitoi
godouh,

ching chah cheutldih

ching wih chéah cheutlaih

gingydhn ching wih chih
cheutldih,

giu gingydhn ching wih chéah
cheutlaih,

yahpheui giu gingydhn ching
wih chdh cheutldih,

ngdh yahpheui giu gingydhn
ching wih chah cheutlaih,
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seldom rains
seldom rains in October

It seldom rains in October
in Hong Kong.

I hear that in Hong Kong it
seldom rains in October--
is that right?

tray
a/the tray

here is the tray?

Where (should I) put the
tray? or
Where has the tray been
put?

Where has the tray been put?

Where has the tray been put-
I don't see it. (or
Where did you put the
tray?)

desk
on the desk
on the desk there

has been put there on the
desk

The tray (I) put on the desk
there. (or--in another
context-~this could bve a
command: Put the tray on
the desk there.)

make tea and bring it out

make a pot of tea and bring
it out

the servant made a pot of
tea and brought it out.

tell the servant to make a
pot of tea and bring it
out.

go in to tell the servant
to make a pot of tea and
bring it out.

I went in to tell the ser-
vant to make a pot of tea
and bring it out,
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g. Dang ngdh yahpheui giu ging-
yahn ching wiih chah cheut-

laih,

I'1l go in and tell the
servant to make a pot of
tea and bring it out.

2. Substitution Drill

1.

Kénlau hai blindouh a?
Where is the veranda?

2. /haakteng/

3.
b,

+ 10,

/chisd/
/faahnteng/

/seuihfong/

/haakteng/
/syufong/

/chyuhfong/
/chiingl éuhngfong/
bathroom; i.e. room for

bathing)
/Néih gdan

fong/
(your room

10.

Kéhlau hai bIndoun a?

2. Haakteng hai bIndouh a?
3. Chiso hai bIndouh a?

L, Faahnteng hai bIndouh a?
Where is the dining room?

Seuinfong hai bIndouh a?
Where is the bedroom?

6. Haakteng hai bIndouh a?
Syufong hai biIndouh a?
ihere is the study?

8. Chylihfong hai bIndouh a?

Where is the kitchen?

9. Chungléuhngfong hai bIndouh
a?

Neih gdan fong hai bindouh
a?

3. Expansion Drill

1.

2.

3.

L,

Ex: T: Ban syu hai syifong. T:
S:

S: Jai bﬁg syu_hai
syufong la.

Jek chahbui hai ngdh nldouh.

Wih chah hai haakteng yahp-
bihn.

Jéung toi hai kéhlau cheutbihn.

Deui hdaih hai jéung yl hauh-
bihn.
The shoes are behind the
chair,

206

The book is in the study.

Please put the book in the
study.

1, Jai jek chahbui hai ngoh
nIdouh 1a.

2, Jai wuh chah hai haakteng
yahpbihn 1a,

3. J&i jéung toi_hai keéhlau
cheutbihn la,

4, Jai deui hdaih hai jéung
yi hauhbinn 13,
Please put the shoes
behind the chair,
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5. Jéung boujl hai chiso yahpbihn. 5. Jai jéung boujil hai chisd
yahpbihn 1la,

6. Go tokpun hai toi douh. 6. Jii_go tokpun hai tdi douh
la.,
+ 7. DI sdam hai chdhng godouh, 7. Jai dI sdam hai chohng go-
(bed) douh 1la.

Put the clothes there on
the bed, would you.

4, Expansion Drill

1 chung.
-~ seuihfdng T ung seuihfdng

kéhléu L
____&_,__m.m“_w
faahnteng haakteng

Ex: T: Ning chEutheui kéh- T: Take (it) out on the veranda,
lau la. /dI chan/

S: Ning dI chah cheut- S: Take the tea out on the

heui kéhlau la, veranda,

1. Ning cheéutheui haakténg 1a, 1. Ning aI bui-dip cheutheui
/a1 vui-dip/ haakteng la,

2. Ning cheutheui kéhlau 1la. 2. Ning jéung_yl cheutheui
/jéung yi/ kehlau la,

3. Ning cheutheui chyuhfong la. 3. Ning go ;okpﬁg cheutheui
/go tokpun/ chyuhfong la.

4., Ning cheutldih kéhlau la. 4. Ning jéung_boujl cheutldih
/jéung bouji/ kéhlau la,

5. Ning séuhngheui lauhseuhng 1a. 5. Ning go BEamgi_aéuhngheui
/go saamga/ lauhseuhng la,
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6. Ning lohkheui ldauhhah la.

/31 chiji/

7. Ning lohkldih mihnhau la.

/41 syu/

6.

7.

Ning 4 chiji lohkheui 1lduh-
hah la .

Ning dI syi lohkldih mihnhdu
la.

5. Substitution Drill: Repeat the first sentence after the teacher,
then substitute as directed,

1. Phgdi néih tlihng ngdh 1o gauh

fiangaan heui chyihfong
godouh 1la,

2. /41 wandihp/faahnteng/

3. /wih chah/haakteng/

L, /tou bui-dip/chyihféng/

5. /jéung bouji/kéhlau/

6. /nldl saamga/seuihfong/

6. Response Drill

1.

2,

3.

5.

6.

Rhgéi néih tihng ngoh 16
gauh faangaan heui chyuih-
fong godouh la,

Rhgdi néih tihng ngdh 16 _
dI wundihp heui faahnteng
godouh 1la.

Phgdi néih tihng ngdh 16
wih chdh_heui haakteng
godouh la,

Phgéi néih tihng ngdh 10
tou bui-dip heui chyih-
tong godouh 1la,

PMhgdi néeih tihng ngoh 16
jéung bouji heui kéhlau
gddouh 1a,

Phgdi néih tuhng ngoh 16
nldI saamga heui seuihfdng
godouh la.

Ex: 1. T: Neih wah ting-
yaht waih gh-
wuih yiht a?

2. T:

S:

/nod/

Ngoh wah tingyaht

yatdihng wuih

yiht ge.

Néih tingjiu waih

dhwiaih heui

ngdhnhohng a?

/shake/

Ngoh tingjiu dh-

waih heui ngahn-

hohng.

208

T:

S:

T:

S:

Do you think it's likely to be

I

hot tomorrow?

think it certainly will.

Are you likely to go to the

bank tomorrow morning?

It's very unlikely that I'll

go to the bank tomorrow
morning.
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LiSSON 2oh

7

1.

Néih wah niIpaai waih mhwaih
dung a? /shake/

Do you think it will be cold

these few days?

Neih hah;au wiaih mhwiaih heui
taam keuih a? /nod/

Néih nigo laihbaai wuih mhwaih

chéng sihk faahn a?
/wah mhdihng/

Kéuih tingyaht hah jau waih
@hwiih da mahjéuk a?
/wah mhdihng/

Ne1h gamyaht hahjau waih mhwhih

sai saam a? /shake/

Néih gidmmaahn wuih mhwiih tai
dihnsih a? /nod/

1.

Ngoh wah nIpaai mhwiih dung.
I don't think it will be
cold these few days.

Ngoh hahjau yatdihng wuih
heui ge,

Wah mhdihng bo. Ngoh ni go
laihbaai vaahkje wuih
cheng, waahkje mh cheng.

Wah mhdihng bo. Keuih ting-
yaht hahjau waahkje waih
da, waahkjé mhda ,

Ngoh gamyaht hahjau mhwiih
sai saam,

Ngoh gammaahn yatdihng wuih
tai dihnsih g€

Sxpansion Drill

1.

2.

3

Ex: T: tong kwahn

tongjd tiuh kwahn
lao

sai deui maht
hoéi go cheung

hoi douh muhn

hoi gen
douh = M, for doors
mihn = door

sdi jek bdui
maat jéung toi
chung wih chdh

gwa tiuh fu
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¢ press a skirt
S: Mhgoi neih tihng ngodh S:

Please press this skirt for me.

1.

3

Mhgdi neih tuhng ngdh saijd
deui maht la,

thoi néih tuhng_ ngoh hoi
jo go cheung la,

Phgdi néih tuhng ngoh hoijod
douh mihn la,
Please open the door for

Phgdi neih tihng ngdh saijo
jek bui 1a,

Rhgoi néih tuhng ngoh maat-
jo jéung toi 1a,

ﬁhgoi neih tuhng ngoh ching-
jo wih chah la,

nhgoi neih tihng ngdh gwa
3o tiuh fu 1a,
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8. saan go cheung

+ 9. sdan douh mihn

8. Mhgoi néih_tihng ngdh sdan-
jo go cheung 1a.

9. PMhgdi néih tihng ngoh saanjo
douh mihn 1la,

8. Expansion Drill

2.

3.

l+.

9. Alteration

1.

2.

3.

Ex: T: NIdouh yauh jéun T:
yat baak man ji.
/cheung/

S: NIdouh yauh jéun S:
yat baak man ji,
mhgdl néih tihng
oh cheungjo
keuih la.

Nidouh yauh tiuh kwdhn. /tong/

N{douh yauh gihn saam. /sai/

Nidouh dousé séui. /maat/

Nidouh yauh dI ya. /jyu/

Here is a %100 bill,

Here is a $100 bill, please
change it for me,

1. Nidouh yauh tiuh kwahn,
mhgdi neih tuhng ngoh
tong jo kéuih 1la,

NIdouh yauh gihn saam, mhgdi
néih tihng ngodh saijod
kéuih la,

2.

3. Nidouh ddusé séui, dhgdi
néih tihng ngoh maatjo
keuih 1la,

Nidouh yauh 4I yﬁ, mhgoi

néih tihng ngoh jyujo
kéuih 1la.

l+.

Drill: Change ning...heui to jdi...hai

Ex: T: Neih ningjo dI chin T:

heui bindouh a?
S: Néin jaijo 4l chin
hai bIndounh a?

S:

Néih ningjo tiuh mduhgan
heui bindouh a?

Neih ningjo gauh faangaan heui
bindouh a?

Néih ningjo dI gang heui bin-
douh a?

210

Where did you take the money?

Where did you put the money?

1. Néig ja13jo tiuh mduhgan
hai bindouh a?

2. Néih jdijd gauh fiangdan
hai bindouh a?

3, Neih 3jaijoé dI gang hai
bindouh a?
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+ 4, Néih ningjdo jéung jou bou b, Neih j&i1jo jéung jou bou
heui bIndouh a? hai bIndouh a?
(morning paper)

S. Neih ningjo wih chéah heui 5. Néih jaijo wih chdh hai
bIndouh a? bIndouh a?

10, Expansion Drill

Ex: T: Heui chaansat maaih T: I'm going to the restaurant

a1 beng 1dih sihk, to buy some cookies to eat.
S: Dang ngdh heui chaan- S: I'll go to the restaurant
sat pmaaih daI beng to buy some cookies to eat,
+ laih sihk ji dak. that'll do it. (dissatisfied,

zla ih = for the se but thinking of a solution
ofy in order to, to to the problem,)

1. Heui syufong 16 bin syu laih\ 1, Dang ngoh heui sgufong 10

tai, bun syi laih tai ji dak,
2. Heui kéhlau 15 jéung yi 1din 2. Dﬁnq ngoh heui kehlau 10
choh, jeung yi 1lain chon ji dak.
3. Heui chyuhfong 10 bui dung 3, Da ang ngoh heui chyuhfong 10
séui laih yam. bui dung séui laih yam
ji dﬂko
4, Heui chisdo 10 faai bou laih k. Dang ngdh heui chisd 156 _
maat. faai bou laih maat ji dak.
5. Heui seuinfong 10 tiuh kwahn 5. Dang ngoh heui seuihfdng 10
laih tong. tiuh kwdhn 1aih tong ji
dak.
6. Heui seuihfong 16 go sdamga 6. Dang ngoh heui Beuihfong
laih gwa, lo go sdamgad laih gwa
ji dak.

Comment: liih as used above joins two VP, to form the con-
~ struction: VPy in order to VPz. That this is not a
heuilaih use of laih is demonstrated in the following
sentence:

Béi jéun boujl Give (me) the paper to read,
1aih taihah,
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11. Response Drill

1.

2,

3.

b,

5.

+ Ex: T: Jouhmat néih mhyam T:
—a

go bui gafe a?
/dung/
S: Bui gafe dungjo laak. S:

Jouhmat neih mhdaai go go
bIu a? /laahn/
daai biu = wear a watch

Why don't you wear that
wa tch?

Jouhmdt néih mhjeuk go deui
haaih a? /sap/

Jouhmat néih mhmaaih gd ba
je a? /laanttaat/

Jouhmat néih mhjeuk gd gihn
seutsaam a? /chaauh/

Jouhmat néih dhyuhng gé tiuh
‘mouhgan a? /laahttaat/

How come you're not drinking
that cup of coffee?

(Because) it has gotten cold
already.

1. Go bIu laahnjo la.
(Because) it's broken.

2. GO deui sapjo la.
3, Ba je laahttaatjo la.
4. Gihn seutsaam chdauhjo la,

5. Tiuh mouhgan laahttaatjo la,

12, Response Drill

1.

2,

4,

Ex: T: Dimgdai gam mhsiusam T:
ga, gamchi dousejo
meyéh a? /chah/
(this_time)

S: Deuihdhjyuh, ngoh S:
douséjo dI chan.

Dimgaai gam dhsiusam ga, gam-
chi dalaahnjo meyéh a?
/jek bui/

Dimgaai gan dheiusdm ga, gam-
chi dalaahnjo meyeh a?

/jek wan/
What did you break this time?

Dimgdai gam ihsiusdm ga, gim-
chi lauhdaijo meyeh a?
/3% vat/
What did you leave behind
this time?

Dimgdai gam mhaiusam ga, gam-

chi douséjo meyéh a? /4l tong/

212

Why are you so careless,
what did you spill this time?

I am sorry, I spilled some
tea,

1. Deuihmh;yuh, ngoh dalaahnjo
jﬁk bui.

2. Deuihmh;yuh, ngdh dalaahnjd
Jek wun,

3. Deuihmhjyuh. ngoh lauhdaijo
31 vat,

4, Deuihahjyuh, ngdh dduséjo
di tong.
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5. Dimglai gam dhelusam ga, gam- 5. Deuihmhjyuh, ngdh ji
chi jinglaahttaatjo meyeh a? laahttaatjo tiuh kwahn.
/tiuh kwdhn/
What did you get dirty this
time?

6. Dimgdai gam dhsiusam_ga, gim- 6. Deuihdhjyuh, ngoh jingchdauh-
chi jingchaauhjo meyéh a? 3o tiuh fu.
/tiuh fu/
What did you get wrinkled
this time?

7. Dimgdai gam dhsiusam ga, gim- 7. Deuihithjyuh, ngoh jinglaahn-
chi jinglaahnjo meyeh a? jo jéung chohng.

/3jéung chohng/

13, Transformation Drill: Repeat the first sentence after the teacher,
then transform according to the English instructions,

1. Kéuih ningjo tiuh kwdhn 1. Kéuih ningjo tiuh kwdhn
cheutheui tong. cheutheui tong.
He has taken (or he took)
the skirt to be ironed,
(or to iron)

2. /he didn't/ 2. Keuih mouh ning tiuh kwahn
cheutheui tong.

3. /has he,..yet?/ 3. Kéuih ningjo tiuh kwihn
cheutheui tong meih a?

b, /not yet/ k, Keuih meih ning tiuh kwdhn
cheutheui tong.

5. /is he going to?/ 5. Kéuih ning ihning tiuh
kwdhn cheutheui tong a?

6. /he has, hasn't he?/ 6. Kéuih ningjo tiuh kwdhn

cheutheui tong ah.

1k, Response Drill

Ex: T: Aiyal Lohkyuh tim T: Oh-oh, it's raining}
bo! /yuhlau/

S: Houchdi ngdh deaijo S: At least it's lucky I brought

yuhlau je. my raincoat,
1. Aiya! Dungjo tim bo! /laang- 1. Houchdi ngdh daaijo laang-
saam/ saam je.

Oh-oh, it's gotten cold,
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2'

3.

Aiya! Mhfaandak ukkéi sihk
ngaan tim bo! /ngaan jau/

Aiya! Ngahnhdhng sdanjd mihn

tim bo! /chin/

Aiyal Yiu bei yih baak man tim
bo. /chin/

Aiya! Lohkyuh tim bol /je/

Aiya! Kéuih mouh chin jaau
tim vo! /saanjil/

Aiya! NIdouh mduh syu tai tim
bo! /bouji/

2.

3

b,

Se
6.

7

Houchoi ngdoh daaijd ngaan

(jau) JE.
Houchdi ngoh daaijo chin je.

Houchoi ngoh daaijo je.

Houchoi ngoh daaijo je je.

Houchoi ngoh daaijo saanji
je.

Houchoi ngoh daaijo bouji
je.

Comment: jé, ‘merely,' 'not much,' here forms a set with houchdi
‘fortunately,' ‘'luckily' to suggest: though something
else would have been still better, from this minor
aspect it's a good thing.,

15, Expansion Drill

1.

2.

3.

Ex: T: NI tiuh kwahn taai T: This skirt is too short.
/exchange/longer/

dyun laak.
/wuhn/chéuhngdl/

S: NI tiuh kwahn taai S:

dyin laak--
wuhngwo tiuh
chéuhngdl ge 1la.

NI wih chah taai dung laak.

/ching/yiht/
This pot of tea is too cold.

NI gihn seutsaam taai laahttaat
laak. /jeuk/gonjehng/

NI bun syu taai naahn laak.
/16/yihdl/

NI go tokpun taai sai laak.
/ning daaihdl/

NI tou gasi taai yaih laak.
/maaih/leng/

Th

1.

2.

3.

L4,

Se

is skirt is too short--
please change it for another
longer one.

NI wih chah taai d laak-~
chinggwo wih yihtdl ge 1a.
This pot of tea is too cold--
make another hot one.

NI gihn seuteaam taai laaht-
taat laak--jeukgwo gihn
gonjehngdl ge 1a.,

NI bun syé taai naahn laak--
16gwo bun yihdI ge 1a&. -

NI go tokpun taai sai laak--
_ninggwo jéung daaindl
ge la.

M tou gasi taai yaih laak--
maaihgwo tou lengdl ge
la,

Comment: The sentence suffix la, raised intonation for polite
suggestion may also be rendered la with mid into-
nation, giving a connotation of friendly advice.
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Response Drill
Ex: T: Houseng a, mhhou T: Be careful, don't spill the

douse dI chah a!

S: Ngoh hou siusam ge
la, mhwuih douse
ge.

1. Houseng a, mhhou dalaahn dI
bui al

tea,

I'm being very careful, I
won't spill it.

1. Ngoh hou

¢ -
siusam ge la,
- o

mhwuih

dalaahn gé.

2. Houseng a, mhhou jinglaahn 2. Ngoh hou siusam ge la,
dl dip a! mhwaih jinglaahn gé.,
Be careful not to break the

dishes.

3. Houseng a, mhhou selaahn ji

bat al
L., Houseéng a, mhhodu
gihn laangsaam a!

jinglaahttaat

3. Ngoh hou
mhwuih
4. Ngoh hou
mhwiih

siusam ge 1la,
sélaahn gé.
siusam ge la,
jinglaahttaat ge.

5. Houseng a, mhhou dousé d¥ tong 5. Ngoh hou siusam ge la,
al mhwuih dousé ge.

6. Houseng a, mhhou dalaahn go 6. Ngoh hou siusam ge la,
bIu a! mhwuih dalaahn gé.

7. Houseng a, mhhou chohchdauh 7. Ngoh hou siusam ge la
tiuh kwahn a! mhwuih chohchdauh ge.

Be careful, don't get the
skirt wrinkled.

IV. CONVERSATIONS FOR LISTENING

(On tape.

Refer to wordlist below as you listen.)

Unfamiliar terma, ip order of occurrence:

1) gwolaih niIbihn =
2) fongbihn =

3) mat + sentence =

convenient

come over here

How come ...?

4) A Yéh = Grandfather (on father's side)
5) hai douh = here: and have it here

6)
7)
8)

9)

ngdh gdan fong = my room
mhhaih = if not, otherwise
sinji = only

gondakchit = there's enough time or You can make it or
If you hurry you'll make it.
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10) deihhéa = floor

11) geidak

remember

V. SAY IT IN CANTONESE:

A. You say to the person sitting B, And he replies:
next to you:
l. Do you think it'll rain l. It's not likely to rain.
today?
2. Do you suppose it's going to 2, It's likely to be colder
be cold today? today than yesterday.
3. My cigarettes have vanished! 3. They're there on the table.
4, Please put the teapot on the L4, Vhere'd you put the tray?
tray.
5. I left my book on the bus! 5. Call the bus company and
ask if they found it.
6. Take care! Don't spill the 6. Wah! (or Aiyal) I spilled
beer} it! Quick, bring a cloth
to wipe it up!
7. It looks like rain. 7 I'1ll go close the windows.
8. I left the newspaper on the 8. I'11l go get it for you.
veranda.

9. Where shall I put the clothes? 9., Put them on the bed.
(says the laundress)

10. Could you please tell me what 10, I'm sorry, I didn't wear a

time it is now? . watch today.
1l. There aren't any towels in 11, A Sei, would you please take
the bathroom. some towels into the
bathroom.
.12. Your shirt is dirty. 12, I'1]l change into a clean
one,
13. How come you're not drinking 13. Because it's already cold.
your tea?
14, This skirt is too long. 14, Well then, wear a shorter
one.
15, Aiyal! The weather has gotten 15. Fortunately I brought a
cold! sweater.,
16. Where's Younger Brother? 16, He's in the living room

reading the paper.

17. What did you break this time? 17. Just a water glass, that's
all .

b
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Yocabulary Cheoklist for Lesson 24

1. Baihlaak! ex: exclamation of amnoyanoe

2. Baihlok} ex: var, of Baihlaak} '

3. chiung n: window

4, ohdhng n: bed

5. chung v: infuse

6. chung chah vo: make tes

7. chingléuhngfong n: bathroom; ie. room for bathing

8. chyuhfong n: kitohen

9. dsai bIu v0o: wear a watch

10, dait v: drop

11. ditlaahn v+ break by dropping [drop-break]

12, douh m: M, for doors

13, dousé v: spill

14, faahnting n: dining room

15. faal n/m: piece, M. for dishcloth

16. faaidl adv: hurry and...; ...right away

17. féng n: room

18, giachi T™i: this time

19. _V_gwo M Ph: _V_another M , another as replacement for
original one

20. haakténg n: living room

21, hoi mubn vo: open the door(s)

22. houchoi Ph: luckily, 'Thank goodness!

23, Houchoi...)$ Fh: Portunately..., at least

24, Housing!l Ph: 'Be careful'

25. jad vt put, place

25, ...J1 akk. Pht  ..othat’ll do it. only then will the
requirements be satisfied.

27. jou bou n: morning paper

28, kéhlédn n: veranda, terrace

29. laahn v/adj: dreak, broken

30, liih vt to, in order to, for the purpose of

31. lauhdai v: leave/left (something) behind

32, lohkyGh vos to rain
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33. maat v: wipe, polish; also, to wet-mop
34, mihn n: door
3%. séan v: close, shut
36. saan muhn vo: close the door(s)
37. seuihfong bedroom
38. syufong study
39, syutoi desk
40, Taaitaai te: here: 'ma'am,' 'Missy.' term used by servant
in foreign household to address mistress of
41. tokpan - tr&ge house.
42, win n/m: pot; container Measure
43, wiih auxV: likely to, going to (indicates strong

possibility)
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